
Our Lady of Fatima Catholic Church  
NOVEMBER 19, 2023 

25-02 80th Street, East Elmhurst, NY  11370 
 

Telephone (718) 899-2801   Fax (718) 429-6404 
 

Parish Web Site: www.our ladyoffatima-queens.org 
E-mail Address: OLFatima11370@msn.com  
 

MASS SCHEDULE 
 

Sunday Liturgy 
 

      Saturday   5:00 PM  
     7:00 PM (Spanish) 
        Sunday     7:45 AM 
     9:00 AM (Spanish) 
                       10:30 AM 
               12:00 PM (Spanish) 
     5:30 PM 
 

 Daily Mass: Monday thru Friday 
  7:00 AM  &  8:30 AM 
   Thursday:   7:00 PM (Spanish) 
    Saturday:   8:30 AM 
       
 

First Fridays and Holy Days:   
Announced in the Bulletin 
 

Rectory Office Hours 
Monday - Friday 8:30 AM-12Noon, 1:00-4:00 PM 
Evenings: 6:30 - 8:30 PM 
Sat. 10:00 AM - 3:00 PM / Sun. 9:00 AM - 3:00 PM 
 

INFANT BAPTISMS 
For children under 8 years of age, the sacrament is cele-
brated the FIRST Sunday of the month at 2:00 p.m.  Par-
ents must present the birth certificate of the child.  Both 
parents and godparents are expected to attend one cate-
chetical session in advance, on the Wednesday before the 
baptism, at 7:00 pm.  
 

SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION 
Before being fully initiated into the sacramental life of the 
Church, children over the age of 7 will need catechetical 
preparation through the RCIA process. Teenagers and 
adults will par ticipate in separate RCIA processes. 
 

CONFIRMATION and COMMUNION 
For those already baptized, preparation for these Sacra-
ments will take place according to the person’s age and 
knowledge of the Catholic Faith.  For further information 
contact the Office of Faith Formation Program. 
 

MARRIAGES 
Couples should contact the parish office at least six 
months in advance to make the proper  ar rangements 
for the Sacrament of Matrimony.  
 

ANOINTING OF THE SICK 
Please contact the parish office. 
 

RECONCILIATION 
A priest is available for Confessions on Saturday afternoon 
from 3:30PM - 4:30PM; and by individual appointment or 
when requested. 
 

PARISH DEVOTIONS 
Our Lady of Fatima Novena and Rosary  
Monday 7:30 pm. 
 

FIRST FRIDAY: Exposition: Holy Hour 6:30 pm,  
followed by Benediction & Mass at 7:30 pm. 

 

The Pastoral Staff 
Rev. Darrell Da Costa, Pastor 
Rev. Ricardo A. Perez, Parochial Vicar 
Deacon Marco Lopez,  Permanent Deacon 
 

Rev. Gabriel A. Ahiarakwem,  
         Elmhurst Hospital Chaplain 
 

Mrs. Alcira Gamez, Parish Secretary 
Miss Leslie De Paz, Financial Secretary 
 

Miss Maria Gracia Matubis, Music Director 
 

Mrs. Asuncion Dabao, Salvador, Trustee 
Miss Esmeralda Hidalgo, Trustee 
 

Mrs. Margaret Rogers,  School Principal 
25-38 80th Street 718-429-7031 
 

Miss Iris Flores, Director of Faith Formation  
religiouseducationolf@gmail.com  718-457-3457 
Wed - Sat 10:30-1:30 PM; Mon thru Fri 5:30-8:30PM 
SUNDAYS CLOSED    
 

BAUTIZO DE NIÑOS 
Para los niños menores de los 8 años de edad, se celebra 
el sacramento el SEGUNDO y el CUARTO domingo del 
mes a las 2:00 pm.  Los padres deben presentar el certifi-
cado de nacimiento del niño.  Ambos padres y padrinos 
deberán asistir a una instrucción catequética, la noche del 
Miercoles anterior al bautizo a las 7:00 pm.  
 

SACRAMENTOS DE LA INICIACIÓN CRISTIANA 
Con el propósito de participar plenamente en la vida sac-
ramental de la Iglesia, los niños mayores de los 7 años de 
edad, necesitarán prepararse en el proceso de Iniciación 
Cristiana Para Niños. Los jóvenes y los adultos se prepa-
rán separadamente en el proceso del RICA. 
 

CONFIRMACIÓN Y COMUNIÓN  
Para los que ya están bautizados, la preparación para 
estos Sacramentos se llevará a cabo de acuerdo con la 
edad de la persona y su conocimiento de la Fe Católica.  
Para más información comunicarse con la Oficina de For-
mación de la Fe. 
 

MATRIMONIOS 
La pareja deberá de comunicarse con el despacho pasto-
ral y hacer su solicitud  minimo seis meses antes de la 
fecha de la boda, para entrevistarse con el sacerdote e 
iniciar la preparación matrimonial. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Favor de comunicarse con el despacho pastoral. 
 

RECONCILIACIÓN 
Un sacerdote está disponible para confesiones los sábados 
de 3:30PM- 4:30PM; y con cita individual o cuando se 
solicita. 
 

DEVOCIÓN AL DIVINO NIÑO 
Ultimo Viernes de cada mes. Misa - 7:00 pm  
GRUPO SAN JOSÉ - Cada miercoles a las 7:30 pm 



 

 
 
 

 
 

     
 
 
                                  

    SATURDAY, NOVEMBER 18 
   8:30 am - Purgatorial Society ┼ 
   5:00 pm - Tommie O’Brian ┼   

   7:00 pm - Carlos Ramos  ┼  
  SUNDAY, NOVEMBER 19 
   7:45 am - For the People of the Parish  
   9:00 am - Ricarda Bertha Chavez  ┼ 
 10:30 am - Gerardo Tenebruso   ┼                                     
12:00 noon - Margarita Ore Moroco ┼ 
   5:30 pm - Olga Payan  ┼ 
   MONDAY, NOVEMBER 20 
   7:00 am - Hasmilk Azaria  ┼ 
   8:30 am - Joe Smalls   ┼ 
      TUESDAY, NOVEMBER 21 
   7:00 am - Selson Brites Vargas  ┼ 
   8:30 am - Pete Bickmore  ┼                   
  WEDNESDAY, NOVEMBER 22 
   7:00 am - Segundo & Martin Tisco  ┼ ┼ 
   8:30 am - Cecilia Kavun  ┼   
  THURSDAY, NOVEMBER 23 
  10:30 am - PARISH THANKSGIVING MASS 
 FRIDAY, NOVEMBER 24 

   7:00 am - Maria Pia Corona & Silvana Cichi ┼ ┼ 
   8:30 am - Maria & Bendicto Escobedo ┼ ┼ 
  SATURDAY, NOVEMBER 25 
   8:30 am - Emilio Medina & Reinaldo Rivera ┼ ┼ 
   5:00 pm - Joseph & Rose Avitabile  ┼ ┼   

   7:00 pm - Oswaldo Sanchez  ┼  
  SUNDAY, NOVEMBER 26 
   7:45 am - For the People of the Parish  
   9:00 am - Julia Victoria Guaman  ┼ 
 10:30 am - Francesco Verber   ┼                                     
12:00 noon - Ana Juaquina Marin ┼ 
   5:30 pm -  Aaron Paul Henry ┼ 

November 19th - 33rd Sunday in Ordinary Time 
 
 

TODAY’S READINGS  
 

 

First Reading – Proverbs 31:10-13, 19-20, 30-31: A good 
wife is invaluable, trusted by her husband and doing good all her 
life. She’s hardworking and charitable, deserving of praise espe-
cially for her fear of the LORD.  

Responsorial Psalm – Psalm 128: Those who fear the LORD 
and walk in His ways are blessed. They enjoy fruitful labor, a 
prosperous family, and lifelong blessings from God.  

Second Reading –  1 Thessalonians 5:1-6: The day of the 
Lord will arrive unexpectedly. While others may be caught off 
guard, believers are children of light and should stay alert and 
sober. 
Gospel –  Matthew 25:14-30: A man going on a journey en-
trusts his servants with different amounts of money. Two serv-
ants invest and double their money, receiving praise and more 
responsibility from their master upon his return. The third serv-
ant hides his money and is chastised for his inaction, losing even 

what he had.  – young-catholics.com 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

LECTURAS DE HOY  

Primera lectura – Proverbios 31:10-13, 19-20, 30-31: 
Una buena esposa es invaluable, confía en su esposo y hace 
el bien toda su vida. Es trabajadora y caritativa, merecedo-
ra de alabanza, especialmente por su temor al Señor.  
Salmo responsorial – Salmo 128: Bienaventurados son 
los que temen a Jehová y andan en sus caminos. Disfrutan 
de una labor fructífera, de una familia próspera y de las 
bendiciones de Dios para toda la vida.  
Segunda Lectura – 1 Tesalonicenses 5:1-6: El día del 
Señor llegará inesperadamente. Mientras que otros pueden 
ser tomados por sorpresa, los creyentes son hijos de la luz 
y deben permanecer alerta y sobrios. 
Evangelio –  Mateo 25:14-30: Un hombre que va de vi-
aje confía a sus siervos diferentes cantidades de dinero. 
Dos sirvientes invierten y duplican su dinero, recibiendo 
elogios y más responsabilidad de su amo a su regreso. El 
tercer sirviente esconde su dinero y es reprendido por su 
inacción, perdiendo incluso lo que tenía. 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: 1Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63  
                                           Lk 18:35-43 (497 
Tuesday: 2 Mc 6:18-31 / Lk 19:1-10 (498) 
Wednesday: 2 Mc 7:1, 20-31 / Lk 19:11-28 (499) 
Thursday: 1 Mc 2:15-29 / Lk19:41-44 (500) 
 Or  for Thanksgiving Day, any readings from the Mass  
"In Thanksgiving to God" (943-947) 
Friday: 1 Mc 4:36-37, 52-59 / Lk 19:45-48 (501) 
Saturday: 1 Mc 6:1-13 / Lk 20:27-40 (502) 

Pray For the Sick of Our Parish Family 
 
 

Marisa Hong, Bridget Pineda, John Quinn, Maria Faro, 
Gasper & Jack Accardi, Patrick Cartier, John Stocks, 
 William Espinal, Jose Salazar, Maria Pastuisaca, 
 Keanu Paulino, Penelope Cortlyn Abulencia,  
Vincent Carey, Francis Gomez & Michael Pulaski. 

Pray For the Deceased of Our Parish Family 
Irma Puello, Therensia Gatenhammer, Anna Stanchic,  
Martha Quintero, Gladys Recalde, Eileen Diaz,  
Juan de Dios Quijandria, Alfonso M. Quijandria Polo,  
Maymay Quey Lin, Leticia Santos, Pat Ruotolo, 
Emilia Patino, Julian E. Segura, Helen Rossicone,  
Dominica Romeo, Julio A. Gallego, Angela Cosmer, 
John W. Baer, Jane F. Blaney & Richard Worthington.  

Friday November 24 - St. Andrew Dung-Lac and  
Companions Vietnamese Martyrs. This feast day commemo-
rates 117 Vietnamese martyrs who died between 1820 and 
1862. Persecution of Christians was severe during this time 
period. The Vatican estimates that the actual number of Viet-
namese martyrs is in the range of 130,000 to 300,000. This 
canonized group stands in as representatives for all of the 
unknown martyrs. 

Viernes 24 de Noviembre - St. Andrew Dung-Lac y Com-
pañeros mártires vietnamitas.  Esta fiesta conmemora a 117 
mártires vietnamitas que murieron entre 1820 y 1862. La per-
secución de los cristianos fue severa durante este período de 
tiempo. El Vaticano estima que el número real de mártires 
vietnamitas oscila entre 130.000 y 300.000. Este grupo canon-
izado representa a todos los mártires desconocidos. 

https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=177&rp=2996
https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=178&rp=2996
https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=179&rp=2996
https://young-catholics.com/scripture-reading/?en=180&rp=2996
https://young-catholics.com/


FROM THE PASTOR’S DESK:  
Dear Parishioners 
Thanksgiving is this Thursday. On this day we take time as a nation to say thank you. This is important for anyone 
to do in order to grow in appreciation for what is good in one’s life. This action of raising our conscience or 
awareness of what is positive in our life has a healthy effect. It helps to put problems or difficulties in life into per-
spective. For a person of faith, we say thank you to God. It is important to turn our attention to God in our celebra-
tion. The more we make God the center of our celebration, the more we will be able to see that the good that we 
have comes ultimately from him. 
 

Our church and Catholic Churches have the altar in a place that is prominent and the focus of the building. The 
apse of the church is that part of the church that is ideal for the altar. It is a space that facilitates the main action of 
the gathering in church. It gives a focused and prominent attention to the altar. It is on the altar that Jesus is the 
High Priest and Lamb of Sacrifice. Jesus offers himself, who is the greatest and most perfect sacrifice in the great-
est prayer which is Jesus’ prayer, the Eucharist. Jesus offers himself and all who are in attendance up to the Father 
in the Holy Spirit during the Mass. The word “Eucharist” means in Greek, thanksgiving. There are two words in 
the word Eucharist itself as well. They are “good” and “gift”. In this year of Eucharistic Revival, let us ask for the 
grace to discover more the good gift of Jesus in our lives. Let us ask Jesus to help us to be better at seeing our 
blessings in life and offering thanks to him for all that he has done for us. 
 

We have an opportunity in our parish to celebrate the gift of each other as we participate in the International Food 
Festival this Sunday afternoon. Thank you to everyone who have provided the food, those who are helping out in 
any way in the Festival and those who are attending. Let us all continue to be thankful for all our gifts and remem-
ber say, Our Lady of Fatima pray for us.    

 

                                           Rev. Darrell Da Costa                                                                  

DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR: 
 

Queridos Feligreses 
 

 

El Día de Acción de Gracias es este jueves. En este día, nos tomamos el tiempo como nación para dar las gracias. 
Esto es importante para cualquier persona con el fin de crecer en el aprecio por lo que es bueno en la vida de uno. 
Esta acción de elevar nuestra conciencia  de lo que es positivo en nuestra vida tiene un efecto saludable. Ayuda a 
poner en perspectiva los problemas o dificultades de la vida. Para una persona de fe, damos gracias a Dios. Es im-
portante dirigir nuestra atención a Dios en nuestra celebración. Cuanto más hagamos de Dios el centro de nuestra 
celebración, más podremos ver que el bien que tenemos proviene en última instancia de él. 
 

Nuestra iglesia y las Iglesias Católicas tien en el altar en un lugar que es prominente y el foco del edificio. El 
ábside de la iglesia es aquella parte de la iglesia que es ideal para el altar. Es un espacio que facilita la acción prin-
cipal de la tertulia en la iglesia. Le da una atención enfocada y prominente al altar. Es en el altar donde Jesús es el 
Sumo Sacerdote y el Cordero del Sacrificio. Jesús se ofrece a sí mismo, que es el sacrificio más grande y más per-
fecto en la oración más grande que es la oración de Jesús, la Eucaristía. Jesús se ofrece a sí mismo y a todos los 
que asisten al Padre en el Espíritu Santo durante la Misa. La palabra "Eucaristía" significa en griego acción de gra-
cias. También hay dos palabras en la misma palabra Eucaristía. Son "buenos" y "don". En este año de avivamiento 
eucarístico, pidamos la gracia de descubrir más el buen don de Jesús en nuestras vidas. Pidámosle a Jesús que nos 
ayude a ver mejor nuestras bendiciones en la vida y a darle gracias por todo lo que ha hecho por nosotros. 
 

Tenemos la oportunidad en nuestra parroquia de celebrar el don de los demás mientras participamos en el Festi-
val Internacional de Comida este domingo por la tarde. Gracias a todos los que han proporcionado la comida, a 
los que están ayudando de alguna manera en el Festival y a los que están asistiendo. Sigamos todos agradecidos 
por todos nuestros dones y recordemos decir: Nuestra Señora de Fátima, ruega por nosotros.                                    

  Rev. Darrell Da Costa           



Oración Anual de la Campaña Católica 
 

Señor Dios, te damos gracias por las bendiciones incal-
culables que nos has otorgado. Te ofrecemos estas ben-
diciones. Ponemos ante Ustedes los trabajos y frutos de 
la Campaña Católica Anual. Oramos para que nuestro 
único deseo sea servir a Tu santa voluntad. Unidos co-
mo católicos, recordemos nuestro llamado bautismal a 
seguir a nuestro Señor Jesucristo en su servicio a los 
demás. Hacemos nuestra oración a través de Cristo 
nuestro Señor. Amén 

Annual Catholic Appeal Prayer 
 

Lord God, we thank You for the untold blessings You 
have bestowed upon us. We offer these blessings back 
to You. We lay before You the labors and fruits of the 
Annual Catholic Appeal. We pray that our sole desire be 
to serve Your holy will. United as Catholics, let us be 
reminded of our baptismal call to follow our Lord Jesus 
Christ in His service to others. We make our prayer 
through Christ our Lord.  
Amen 

WE ARE THE CHURCH, TOGETHER in Brooklyn and Queens 
Please join us to respond as the Church of Christ together in Brooklyn and Queens through a                 
pledge to the  Annual Catholic Appeal  today at AnnualCatholicAppeal.org or  
text ACA to 917-336-1255.   
Please consider a gift today.  Thank you and God bless you.!    
As of November 13, 2023   Parish Goal:  $64,581.00.      
Number of Pledges  204 -  Amount:  $66,865.00    
Amount Received:   $58,647.95 

SOMOS LA IGLESIA, JUNTOS en Brooklyn y Queens 
 

 Por favor únanse a nosotros para responder juntos como la Iglesia de Cristo en Brooklyn y Queens    
   a través de una        promesa a la Campaña Católica Annual  en AnnualCatholicAppeal.org o envíe un    
   mensaje de texto    con ACA al 917-336-1255.  
  Por favor considere un regalo hoy.  ¡Muchas Gracias y que Dios los bendiga! 
 De Noviembre 13, 2023  Meta Parroquial:  $64,581.00 
  Numero de Promesas   204 - Cantidad:  $66,865.00                                                                        
     Cantidad Recibida:  $58,647.95 

Annual Catholic Appeal 2023 
 

 

Help us  reach our parish goal in the  
Annual Catholic Appeal 

 

 

The Annual Catholic Appeal Campaign 2023 will be 
ending in a few weeks. We thank all who pledged during 
this campaign and completed their pledges. The monies 
that we have received currently amount to $58,647. We 
need $5,934. in order to reach the goal of $64,581.00 
which was set for our parish to do its part in supporting 
the operations and services of the Diocese. We ask that 
all who have not yet completed their pledges to please do 
so. We also ask anyone who has not yet given in the  
Appeal to please make a contribution. If all the pledges 
are completed, we will surpass the goal. Thank you for 
your generosity and the support you give for the work of 
the Church in Brooklyn and Queens.  
 

 

Make your donation here today  
annualcatholicappeal.org 

 

Campaña Católica Anual 2023 
 

 

Ayúdanos a alcanzar la meta de nuestra parroquia en 
la Campaña Católica Annual 

 

 

La Campaña Anual de Apelación Católica 2023 termi-
nará en unas semanas. Agradecemos a todos los que se 
comprometieron durante esta campaña y completaron 
sus promesas. El dinero que hemos recibido ac-
tualmente asciende a $58.647 dólares. Necesitamos 
$5,934. para alcanzar la meta de $64,581.00 que se 
estableció para que nuestra parroquia haga su parte en 
el apoyo a las operaciones y servicios de la Diócesis. 
Pedimos a todos los que aún no han cumplido sus 
promesas que lo hagan. También pedimos a todos los 
que aún no han donado en el llamamiento que por fa-
vor hagan una contribución. Si se cumplen todos los 
compromisos, superaremos la meta. Gracias por su 
generosidad y el apoyo que brindan a la obra de la Igle-
sia en Brooklyn y Queens.  

 

Haz tu donación aquí hoy  
annualcatholicappeal.org 

 

COLLECTION 
       November 12, 2023 - $4,427.00                                                         November 13, 2022 - $ 4,394.00  
       Second  Collection  $1,950.00                                                                            Second Collection  $1,908.00  

              
 

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF THE DIOCESE AND OUR PARISH 
GRACIAS POR SU GENEROSO APOYO A LA DIÓCESIS Y A NUESTRA PARROQUIA 



THANKSGIVING DAY!  
As a reminder, Thanksgiving Day is  

November 23rd. The rectory will be closed  
November 23rd and 24th, 2023. We will be open  
 Saturday, November 25th, 2023, normal hours.  

 

¡DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS!  
Como recordatorio, el Día de Acción de Gracias es el 23 de Noviembre. La rectoría permanecerá cerrada  

el 23 y el 24 de Noviembre de 2023.  Estaremos abiertos el sábado 25 de Noviembre de 2023, horario normal  

Our Lady of Guadalupe Mass 
 

Saturday,  

November 25 at 7:00 PM  

We are celebrating mass in  honor of  

Our Lady of Guadalupe 
 

All are welcome.  

Misa de Nuestra Señora 
de Guadalupe 

 

  El Sabado  
25 de Noviembre a las 7:00 PM 

 

Estamos celebrando misa en honor a  
Nuestra Señora de Guadalupe 

 

Todos estan invitados 

 
 
 
 
 

                                                                                
 

             HO! HO! HO! 
 

 

  Santa Has Christmas Presents  
for You 

The United Community Civic Association 
            Welcome Everyone to the annual  
 

  LIGHT UP THE NIGHT 

                                   In celebration of the Magical,  
           Joyful, Spirit of Christmas, Love  
                           and Hope. 
              Monday, December 4, 2023 
                              at 7:00 pm 

 

               McMANUS VIETNAM VETERAN  
                           MEMORIAL PARK 
 

                Ditmars Blvd Corner 81st Street  
              And Grand Central Service Rd. 
                    East Elmhurst, NY 11370 

                                    Co-Host 
                          PORT AUTHORITY  
                            OF N.Y. AND N. J. 
             

            Music by Frank Sinatra School of The Arts 
                           Hot Chocolate & Cookies 
                      Complements of : Bel Air Diner 

 

SPECIAL INTENTIONS  
FOR THE WEEK OF  

 

NOVEMBER 19 TO NOVEMBER 23   
The  Altar Bread and Wine,  

 

Altar Candles and the Sanctuary Lamp  
are offered for Health and Well-Being For  

 
 

 
 

JARRIN MEJIA FAMILY 

    INTENCIONES ESPECIALES  
 

PARA LA SEMANA DE 
 

 19 DE NOVIEMBRE AL 23 DE NOVIEMBRE  
 El Pan del Altar y el Vino,  

  Las Velas del Altar y La lámpara del Santuario 
  se ofrecen para la Salud y el Bienestar 

De la  
FAMILIA JARRÍN MEJÍA 


